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Ник[олая] Алексеевича] Моисеева в Казани нет. Он поехал в Уфу 
как по должности, так и для своего имения. Осокины должны воротиться 
сюда в сентябре: может быть поспеют к свадьбе Андрея Александровича] 
Растовского. Свидетельствую мое почтение Софье Матвеевне.

Преданный Вам брат
1840 Н. Лобачевский

17 августа
ГК, № 29» Модз., № 437.

32. Ректору Петербургского университета П. А. Плетневу (19 января 
1841)

Милостивый государь
Петр Александрович

Наш профессор минералогии Петр Иванович Вагнер желает видеть 
С. Петербургский университет и в особенности то, что может относиться 
к его части. Пользуясь этим случаем, я вызвался покорнейше просить Вас 
о содействии, в котором, надеюсь, не откажете как по любви к наукам, так 
и по свойственной Вам благосклонности, столь известной мне лично, но, 
к сожалению, по знакомству весьма кратковременному [52]. Хотя поздно мне 
довелось засвидетельствовать Вам это чувство благодарности, но в искрен­
ности моего заявления прошу Вас не усумниться, так же как и в полном 
уважении к Вам

Ваш покорнейший слуга
Николай Лобачевский 

1841
19 Генваря

Пушкинский дом, ф. 234, он. 3, ед. хр. 383. Модз., № 446»

33. И. Е. Великопольскому (конец мая или начало июня 1842)

Любезнейший Иван Ермолаевич
Посылаю Вам доверенность такого содержания, как Вам понадобилась. 

Желаю, чтоб она цели своей достигнула. Уверен, что по Вашей опытности 
и при том старании, которое Вы в наших делах оказываете, возьмете все 
меры острожности, чтобы предварительная сделка для продажи не произ­
вела ни убытков, ни расстройства в имении. Известие, что Вы нашли покуп­
щика, меня порадовало, потому что вырученные деньги должны послужить 
уплатой частных долгов, которые еще тягостнее, нежели казенные. Уведомь­
те, когда продажа будет окончательно решена. Кстати, позвольте Вас про­
сить управителю Вашему сказать, что от него получил я две отчетные ведо­
мости за 1840, 1841 годы и денег 810 рублей асс[игнациями]. Очень ему бла­
годарен за его труды и исправность, а Вас обязан благодарить за определение 
его к этой должности.

Извините, что давно к Вам не писал. Во-первых, и трудно знать, куда 
к Вам писать: Вы любите переезжать с места на место; а во-вторых, Вы живете 
везде неопределенное время. Сколько раз слышал от Вас, что недели на две 
приехали в Петербург, а после узнавал, что, вместо двух недель, это было 
около года. Впрочем, я всегда был рад слышать о Вас от кого-нибудь и всегда 
собирался писать, но сборы значит такого рода намерение, по которому ис­
полнение может быть отложено и действительно откладывается со дня на день, 
из которых дней и составляется год. Теперь, когда взялся за перо, на пииту 
обо всем, что вокруг нас, Ваших родных, может Вас занимать. Авдотья 
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Сергеевна очень плоха, и нет сомнения, что тянется медленно к смерти. 
Я в последнее время не так часто посещал ее, потому что болезнь моей жены, 
а потом и годичные студентские экзамены не оставляли досуга. В жизни моей 
жены не только я, но сам доктор отчаивались. Она занемогла вскоре после 
того, как мы на святой неделе х) похоронили Веру Васильевну, жену 
Андрея Александровича Ростовского. Это тоже происшествие убийственное 
даже для нас, родных, не только для мужа, который к потере жены еще затруд­
няется положением хозяйственных своих дел, потому что купил деревню на 
имя своей жены, употребив половину своих денег и затеял там много строе­
ния. Моя жена, слабого от природы сложения, испытала наперед припадки 
женской болезни, потом присоединилась лихорадка, расстройство печени, 
вновь болезнь матки, наконец еще лихорадка. Сложность недуга в хилом 
ее теле привела врача в тупик. Он просил уже меня созвать наших медиков 
для совещания. Славу богу, наконец, показалась надежда к выздоровлению, 
которое тянется до сих пор так медленно, что жена только что может сидеть 
в креслах и переходить через комнату с помощию палочки. Так-то мы все 
подвержены на каждом шагу в нашей жизни переворотам, которые грозят 
нам или разрушением нашего здоровья, или нашего благополучия в его ос­
новании. Здесь очень много больных в Казани лихорадкой, господственной 
местною болезнию, которой сопутствует также тифус и много морит людей. 
В один месяц из аптек выходит столько хинной соли, сколько выходило в 
целый год прошедший. Примечательно, что после холерного года лихорадки 
совсем было прекратились. В последние три года возобновились, особенно 
нынче. Впрочем, и в других городах на то жалуются. Из Ижевского завода 
пишут, что больницы на 150 человек недостаточно: их пришлось помещать 
до 400. Назначенное количество оружия не могут выставить. Наконец, 
и старец X. Л. Молоствов отыде на тот свет. Он умер, однако же, не от лихо­
радки, а в припадке подагры, покушав, говорят, неумеренно земляники 
в день именин своих. М. Н. Пушкин собирался в Петербург, но по болезни 
своей матери откладывает отъезд и едва ли поедет. Я также был болен зимой 
около двух месяцев и походил на мертвеца [Б3]. Хотя постоянно недомогаю, 
но в этот раз приходило на мысль оставить службу. Просил, чтоб уволили 
на месяц в деревню летом, но вот болезнь жены не позволяет выехать. Однако 
же мы собираемся с ней, как скоро будет в состоянии. Потом еду в Пензу 
наблюдать полное солнечное затмение. Свидетельствуйте мое почтение Софье 
Матвеевне.

Истинно преданный брат 
Н. Лобачевский

Сейчас Моисеев [Н. А], прислал сказать, что ему бог дал сына Федора. 
ГК, № 30. Модз., № 477.

34. Из письма к К. Ф. Гауссу (7июня 1843 г.) [и]

Ihr gütiges Schreiben erhielt ich zugleich mit dem Diplom als Mitglied 
der Königl. Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen. Ich ersuche Sie 
ergebenst der Königl. Gesellschaft meinen Dank zu bezeugen und derselben 
zu versichern, dass ich mir es für eine grosse Ehre schätze, zu den correspondi- 
renden Mitgliedern derselben zu gehören, und ich wünsche dass jede meiner 
Arbeiten im gelehrten Fache würdig sein möchte, mit den ausgezeichneten 
Schriften der Gesellschaft vereinigt zu werden, ich werde wenigstens alle meine 
Bemühungen dahin richten.

Verzeihen Sie mir, dass ich so lange zögerte Ihnen zu antworten, der un­
glückliche Brand der Stadt trägt die Schuld davon, dieser hatte sowohl meine

В 1842 г. — c 19 по 25 апреля (неделя празднования Пасхи).


